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«Женщинам заповедано»
Говорит Тора (Шемот, 27:20): 
תְּּצַַוֶּּה..."  И ты прикажи» – "וְּאַַתְָּה 

сынам Израиля, чтобы доставили 
они тебе чистое оливковое масло, 
выжатое из маслин, для освещения 
– чтобы зажигать светильник, го-
рящий постоянно». «Бааль г̃̃аТурим» 
отмечает, что г̃ематрия слова "תְּּצַַוֶּּה" 
– «тецавэ́́» – равна г̃ематрии слов 
צַֻוֶָּה"  наши́́м цува́ – «женщинам) "נָָשִִׁים 
заповедано»). В этом комментатор ви-
дит намёк на обязанность зажиг̃ания 
женщинами шаббатних свечей.

Мног̃ие из нас зажиг̃ают стеарино-
вые свечи на Шаббат и праздники. Тем 
не менее, из сказанног̃о выше следует, 
что не стоит пренебрег̃ать зажиг̃анием 
именно оливковог̃о масла. Более тог̃о, 
даже без «подсказки» от «Бааль г̃̃аТу-
рим», можно привести места в святых 
книг̃ах, в которых г̃оворится об особом 
статусе оливковог̃о масла.

В ми́драше («Вайи́кра Раба», 31:10) 
сказано: «Сказал Б‑г: олива принес‑
ла свет в мир, как сказано (Берэшит, 
8:11): «И вернулся голубь к нему (Ноа-
ху) вечером, и вот – сорванный лист 
оливы у него в клюве – и узнал Ноах, 
что вода сошла с земли»». А в ми́дра-
ше «Танхума» на нашу недельную г̃лаву 
(Тецаве, 5) сказано: «Каким образом 
еврейский народ сравнивается с го‑
лубем? Когда Ноах был в ковчеге, го‑
лубь принёс ему ветвь оливы. Сказал 
Б‑г: как голубь принёс свет в мир, так 
и вы (еврейски́й народ) будете брать 
оливковое масло и зажигать его пе‑
редо Мной». С учётом сказанног̃о, неу-
дивительно, что «Шульхан арух» («Орах 
хаи́м», 264:4) пишет, что тот, кто зажи-
г̃ает оливковое масло – выполняет за-
поведь наиболее подходящим образом.

В наше время не так сложно [в Из-
раиле] найти оливковое масло для за-
жиг̃ания шаббатних свечей. Недельная 
г̃лава «Тецаве», хотя напрямую и не г̃о-
ворит об этом, тем не менее, намекает 
нам: стоит немног̃о постараться, чтобы 
порадовать наших жён и дочерей воз-
можностью исполнить заповедь наи-
лучшим образом!

Продолжени́е на 2-й стр. узнал Йосеф 

Рав Арье Кац
Комментарии к недельной г̃лаве Торы
«Тецавэ́́» «Тецавэ́́» («Прикажи»)

Глава «Захор»
8 адара – 8 марта, этот Шаббат

В этот Шаббат читают главу «Захор» 
»�отрывок из книги «Д ева – (помни –  זָָכוֹר)
рим» (25:17-19). Этим чтением выполняет-
ся повелительная заповедь Торы «П ом-
ни (захо́р), что сделал тебе Амалек…». 
Мудрецы постановили, что чтение это, 
именно из свитка Торы, и в присутствии 10 
евреев (ША 685.7). И поэтому читающий в 
Шаббат в синагоге этот отрывок из Торы 
имеет в виду, что он выполняет эту запо-
ведь сам и для слушающих, и также они 
должны иметь в виду, что его чтением и 
они выполняют эту заповедь.

Разошлись мнения законодателей об 
обязанности женщин выполнять эту за-
поведь, и обычай, что они приходят в 
синагогу слушать это чтение.

Пост «Эстер»
13 адара – 13 марта, йом хамиши

с 04:20 до 18:05
Заповеди Пурима начинаются с 

Поста «Эстер» (на иврите – Таа̃ни́т 
«Эстэ́́р»), который установлен 13 ада-
ра, перед Пуримом (который 14 адара).

«Т.к. в дни Мордехая и Эстер собра-
лись евреи 13 адара воевать, защищать 
свои души, и должны были просить 

о милости, чтобы помог̃ Б‑г̃ отомстить 
враг̃ам; и во время войны было принято 
поститься. Так г̃оворили мудрецы, бла-
г̃ословенна память о них, что Моше ра-
бэйну, мир ему, ког̃да воевал с Амалеком, 
постился, и поэтому во времена Морде-
хая постились в этот день, и поэтому при-
нято у всех евреев поститься 13 адара. И 
назван он Таанит «Эстэр» в память о том, 
что Б‑г̃, Благ̃ословенный, видит и слы-
шит каждог̃о человека, ког̃да он страдает 

Помни, что сделал тебе Амалек на 
пути, когда выходили вы из Египта… 
Сотри память об Амалеке из под не
бесной; не забудь. Деварим 25:17-19

Шаббат «Захор» ‑ Шаббат «Захор» ‑ 7/8 марта7/8 марта
Иерусалим Ашдод, Ашкелон, 

Ришон ле‑Цион
СвечиСвечи 17:05 17:22
ИсходИсход 18:18 18:20

Пост ЭстерПост Эстер
13 марта с 04:20 до 18:0513 марта с 04:20 до 18:05

ПуримПурим
14-15-16 адара – 14-15-16 марта14-15-16 адара – 14-15-16 марта

Худ. Борис Дубров. Пурим. Мишлоах манотХуд. Борис Дубров. Пурим. Мишлоах манот

Продолжени́е на 2-й стр.

ППурурим самэах!им самэах!
Весёлого вам Пурима!Весёлого вам Пурима!

Из рассказов наших 
мудрецов о «Мегилат Эстер»

Как известно, все беды, постиг̃шие 
евреев в Пурим и едва не закончивши-
еся траг̃едией, начались с тог̃о, что они 
приняли приг̃лашение на пир, при-
сланное всем им царём Ахашверошем. 
Но в пире участвовали не все. Рав Хана 
бар Ханина отметил: «В Меги́ле сказано: 
«Царь устроил пир для всего народа, 
находившегося в Шушане» (Эстер, 1). 
Еврейские мудрецы бежали из г̃орода, 
чтобы не участвовать в пире».

В Меги́ле сказано: «Ахашверош... 
поставил кресло Г̃̃амана выше, чем 
[кресла] всех других сановников» 
(Эстер, 3). В этом стихе уже содержит-
ся намёк на будущее падение Г̃амана. 
Рассказывают притчу о хозяине, у ко-
торог̃о были осёл, конь и баран. Ослу 
и коню он давал одну меру корма, а 
барану – три. Конь пожаловался ослу: 
«Мы работаем на хозяина, а баран без-
дельничает. Почему же ему дают втрое 
больше еды?» «Скоро наступит празд-
ник, – ответил осёл, – тог̃да увидишь». 
И действительно – перед праздником 
откормленног̃о барана зарезали. Поэ-
тому в начале этой г̃лавы Меги́лы и ска-
зано: «И возвеличил царь Г̃̃амана...»

Как сказано в Меги́ле, злодей Г̃аман 
«задумал истребить всех евреев во 
всем царстве Ахашвероша». Рассказы-
вают притчу о воробье, свившем г̃нез-
до на берег̃у моря. Первый же прилив 
смыл ег̃о. Тог̃да разг̃неванный воробей 

Рав Элийаг̃̃у Ки-тов
Из «Книги нашего наследия»

ПуримПурим

стал таскать в клюве воду из моря и вы-
ливать её на прибрежный песок. Мимо 
пролетал друг̃ой воробей, который за-
интересовался, чем занимается ег̃о при-
ятель. Тот ответил: «Я буду не я, если не 
осушу это море до самог̃о дна, так что 
на ег̃о месте будет г̃олый песок, а там, 
г̃де сейчас песок, будет море».

Ког̃да Г̃аман «задумал уничтожить 
всех евреев», Б‑г̃ сказал: «На что ты за-
махнулся, злодей? Даже Я не смог̃ их 
уничтожить, ког̃да они провинились 
передо Мной – Моше сумел их спасти».

Рава сказал: «Никто не умел клеветать 
так искусно, как Г̃аман».

Г̃аман сказал Ахашверошу: «Давай 
нападём на Израиль и уничтожим ег̃о».

«Я боюсь, что их Б‑г̃ накажет меня 
так же, как Он наказал моих предше-
ственников», – ответил Ахашверош.

«Они [евреи] дремлют, – сказал Г̃а-
ман, – они не исполняют заповеди».

«Это не так, – возразил Ахашверош, – 
среди них есть мудрецы и праведники».

«Но раз они не смог̃ли предотвратить 
нарушение заповедей друг̃ими евреями, 
– сказал Г̃аман, – то Б‑г̃ накажет их вме-
сте со всеми, ведь они – один народ».

Еврейский календарьЕврейский календарь
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и постится, и возвращается к Б‑г̃у всем сердцем, как это 
сделали в те дни» (МБ 686.2).

В Пост «Эстэ́р» освобождают от поста беременных и кор-
мящих (даже не страдающих), и неопасно больных. Однако 
здоровые пусть не отделяются от общества, даже те, кто в 
пути и им тяжело поститься.

Пост начинается с рассвета (04:10) и заканчивается с 
выходом звёзд – 18:12 (по самому «лёгкому» мнению*) – по-
дойдёт для всего Израиля. Всё это время запрещено есть и 
пить. И запрещено есть до чтения Мегилы.

Махацит г̃̃ашекель. Перед молитвой Минха, по ашке-
назскому обычаю, каждый даёт три монеты, которые в этой 
стране называют половиной (пол шекеля, пол доллара, и 
т.п.). Есть обычай давать за всех членов семьи и даже за ре-
бёнка, который ещё в чреве матери. И называют эти монеты 
«Зэ́хэр ле-мах̃аци́т г̃̃ашэ́кэль» – «Память о половине ше-
келя». Цедаку эту передают потом (только) бедным. Можно 
сделать это также и перед чтением Мегилы. Сефардским ев-
реям в этом году, сообщает рав Ицхак Йосеф, нужно давать 
34 шекеля. И дают за мужа и жену, и детей начиная с 20 лет, 
и хорошо устрожить дать с возраста «бар мицва».

Порядок выполнения заповедей Пурима
В этом году Пурим перазин, Пурим обычных городов, 

не обнесённых стеной – 14 адара (13/14 марта) в йом шиши, 
Эрэ́в Шаббат, один день.

Пурим мукафин, Пурим городов, обнесённых стеной со 
времён Йег̃ошуа̃ бин Нуна, в этом году отмечается 3 дня – 
14-15-16 адара (13/14/15/16 марта) и называется он Пурим ме�
шулаш (тройной). Такое случается очень редко. Последний 
раз это было в 5781 (2021) г., следующий в 5805 (2045) г.

Йерушалаим – город обнесённый стеной со времён Йег̃о-
шуа̃ бин Нуна, празднует в этом году Пурим мешулаш (трой-
ной): в йом шиши (14 адара – 13/14 марта) – читают Мегилу (но 
не читают Тору на Пурим) и дают подарки бедным («матанот 
ле�э́вйоним»), не говорят вставку «Аль г̃̃аниси́м»; в Шаббат 
(15 адара – 14/15 марта) – читают Тору на Пурим, говорят «Аль 
г̃̃аниси́м», в йом ришон (16 адара – 15/16 марта) – посылки еды 
друзьям («мишлоах̃ манот») и пуримская трапеза.

Пурим перазин
14 адара – 14 марта, йом шиши

В этот день, йом шиши, 6-й день недели, Эрэ́в Шаббат, 
празднуют Пурим все города, кроме тех, о которых несо-
мненно известно, что они были обнесены стеной с времён 
Йег̃ошуа̃ бин Нуна. В Израиле – это все новые посёлки и го-
рода, и см. подробности далее. В честь чтения Мегилы с ве-
чера надевают шаббатние одежды.

Вечерняя молитва. В молитве «Шемонэ́ э́срэ́» говорят 
вставку «Аль г̃̃аниси́м» (только «перазим»). После «Шемонэ́ 
э́срэ́» и Кадиша начинают чтение Мегилы. Чтец (корэ́)́ разво-
рачивает свиток и раскладывает его на биме, благословляет 
три благословения: «…читать Мег̃илу», «…Который сде-
лал нам чудеса» и «Шэ-г̃̃эх̃эйа́ну». И корэ́ должен, благо-
словляя и читая Мегилу, подразумевать, что он делает это 
для всех («выводит» их), чтобы им также засчиталось вы-
полнение заповеди благословлять и читать Мегилу, а слуша-
ющие должны подразумевать, что он делает это и для них 
(т.е. что они «выходят»). После окончания чтения корэ́ сво-
рачивают Мегилу в свиток и благословляет, «выводя» всех: 
«…Г̃̃ара́в эт ривэ́ну», читают «Ашэ́р г̃̃эни́» (только ночью) и 
«Шошана́т Йаако́в». Заканчивают Маарив.

Вечерняя трапеза, которую устраивают в этот день, 
носит праздничный характер, но не является исполнением 
заповеди Пуримской трапезы. В Биркат г̃амазон говорят 
вставку «Аль г̃̃аниси́м». Некоторые не едят мясо на этой 
трапезе, чтобы по ошибке не подумали, что это пуримская 
трапеза («Коль бо»).

Утренняя молитва. В «Шемонэ́ э́срэ́» вставка «Аль г̃̃ани-
сим», после повторения х̃азаном молитвы и короткого Ка�
диша, выносят Свиток Торы и три человека читают отрывок 
«И пришёл Амалек…» (Шемот 17:8-16). Те, кто не выполнил 
заповедь «Захор», по мнениям некоторых законодателей, 
могут выполнить её слушая это чтение. Возвращают Тору в 

Арон Г̃̃акодэ́ш (не снимают тефилин) и читают Мегилат 
«Эстэ́р», благословляя перед чтением три благослове-

ния, как вечером. Благословляя «Шэ-г̃̃эх̃эйа́ну» (днём), под-
разумевают, что это относится также и к заповедям посы-
лок еды и Пуримской трапезы.

Заповеди, выполняемые днём, нужно выполнить сегодня 
днём, а не ночью, и женщины также обязаны. И даже живу-
щий за счёт цедаки обязан в заповедях дня.

Заповеди Пурима
14 адара – 13/14 марта

Обязанность отмечать Пурим – одна из семи заповедей, 
установленных нашими мудрецами, и сама эта обязанность 
тоже состоит из семи заповедей и выполняют их 14 адара:

Чтение Мегилат «Эстер» два раза – ночью и днём, посыл-
ки еды, подарки бедным, чтение Торы, произнесение встав-
ки «Аль г̃̃анисим» в молитвах «Шемонэ́ э́срэ́» и в «Биркат 
г̃амазон», весёлый пир, запрет траура и поста.

Заповедь чтения Мег̃илат «Эстер». И мужчины, и жен-
щины, обязаны слушать чтение Мегилы ночью и днём. И девуш-
кам также следует прийти в синагогу. Если же они не пришли 
в синагогу, необходимо прочесть Мегилу для них дома. И не-
совершеннолетних следует приучать слушать чтение Мегилы.

Лучший вариант исполнения этой заповеди – слушать чте-
ние Мегилы в синагоге, где собирается много народа, т.к. 
сказано: «В множестве народа – великолепие Царя». Слу-
шающий должен слышать каждое слово, поскольку, если 
даже одно слово не было услышано – заповедь не выполне-
на. И женщины также обязаны следить за чтением.

Заповедь «Матано́т ле-эвъйони́м» (подарки бед-
ным). После утренней молитвы дают деньги или еду как 
минимум двум бедным людям. Есть разные мнения совре-
менных законодателей о размере подарка бедному: 5, 10, 
50 шек. Рав Йосеф-Шалом Эльйашив, זָצַ"ל, писал, что нужно 
дать бедному такую сумму, которая порадует его. Там, где 
нет бедных евреев, можно задержать эти деньги у себя, и 
дать в другом месте, где пожелает (ША и МБ 694).

«И женщина обязана давать подарки бедным и посылать 
еду как мужчина» (Рамо 695.4).

Заповедь «Мишло́ах̃ мано́т» (посылка еды). После 
утренней молитвы посылают как минимум одному другу, как 
минимум два вида пищи, подходит и еда, и напитки, кото-
рые можно употреблять сразу (но не «сода» или вода); муж-
чины – мужчинам, женщины – женщинам. Женщины также 
обязаны выполнять эту заповедь. По мнению мудрецов, нет 
обязанности посылать именно при помощи посланника, но 
есть считающие, что лучше сделать это через посланника.

Заповедь «Сеудат Пурим» (праздничная трапеза). 
Т.к. в Пурим постановили уничтожить тела евреев, что яв-
ляется отменой пиров и радости, поэтому, когда спас их Б-г, 
постановили делать пиры и радоваться (МБ 670.6). Другая 
причина этой заповеди – то, что чудо было совершено по-
средством трапезы («Пери мегадим»).

В этом году, когда Пурим выпал на Эрэв Шаббат 
и запрещено устраивать трапезу после полудня перед 
Шаббатом, изначально нужно сделать эту трапезу до полуд-
ня (11:50) или по крайней мере начать её до полудня (рав 
Й. Шейнин), а потом уже молиться Минху. Рав Залазник: «И 
если не сделал так, то пусть постарается начать за полчаса 
до времени Минха кетана (ок. 15:20) [т.е. до 14:50]; и если за-
держался до Минха кетана, – пусть омоет руки и ест, т.к. это 
всё же время Сеудат Пурим [в обычный год].

Заповедь «Ад де-ло́ йа̃да́…» («Пока не будешь знать 
[разницу]…»). Во время Сеудат Пурим выполняют ещё одну 
заповедь – «Напиться так, чтобы не различать между «про�
клят Аман» и «благословен Мордехай»». Но тот, кто не может 
много пить, может положиться на мнение рабейну Эфраима, 
приведённое Рамо, что не нужно напиваться, но достаточно 
выпить больше обычного и уснуть, и т.о. не сможет разли-
чать между «проклят Аман» и «благословен Мордехай». «Дир�
шу 695.9: «Но сон должен быть именно из‑за питья вина...»

Благодарим г. Ору Ш. и всех оказавших помощь в выпуске номера, 
всех распространителей газеты и оказавших финансовую помощь.
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